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Holy God, We Praise Your Name
THE TRIUNE GOD

4

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Attr. Ignaz Franz, c. 1774; trans. Clarence Alphonsus Walworth, 1858, alt.
MUSIC: Allgemeines Katholisches Gesangbuch, c. 1774; harm. Johann Gottfried Schicht, 1819

GROSSER GOTT, WIR LOBEN DICH
7.8.7.8.7.7

Based on an 18th-century German metrical version of a celebrated 5th-century Latin hymn, Te Deum
laudamus, this abbreviated 19th-century English paraphrase is sung by both Protestants and Roman
Catholics. It is set here to the tune composed and named for the German version.
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Glory to God,
Whose Goodness Shines on Me

SERVICE MUSIC

582

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Trad. liturgical text; adapt. Paul M. Vasile, 2008
MUSIC: Paul M. Vasile, 2008
Text Adapt. and Music © 2008 Paul M. Vasile

GLORY TO GOD (Vasile)
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Seek Ye First
JESUS CHRIST: LIFE

175

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Stanza 1, Karen Lafferty, 1971, alt.; stanzas 2–3, anon.; Spanish trans. anon.;
    Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee
MUSIC: Karen Lafferty, 1971
Text and Music © 1972 Universal Music – Brentwood Publishing/Calvary Chapel Costa Mesa dba CCCM Music
    (admin. Universal Music – Brentwood Benson Publishing)

LAFFERTY
Irregular

The author and composer wrote the first stanza and folk-style tune after attending a Bible study on Matthew
6:33. The later stanzas, based respectively on Matthew 7:7 and Matthew 4:4 emerged anonymously. Such
meditative singing of scripture is an important form of sung prayer.
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JESUS CHRIST: LIFE

SPANISH
1    Busca primero el reino de Dios
      y su perfecta justicia,
      que lo demás lo añadirá el Señor.
      Alelu, aleluya.
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KOREAN                                                                 
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Your Faithfulness, O Lord, Is Sure
(Psalm 145)

CREATION AND PROVIDENCE

42

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Joy F. Patterson, 1989
MUSIC: Musikalisches Handbuch, 1690; harm. William Henry Havergal, 1847, alt.
Text © 1990 Joy F. Patterson

WINCHESTER NEW
LM

This paraphrase of verses from the latter part of Psalm 145 celebrates God’s providential care for all creation,
especially for those in any need or trouble. This anonymous German tune was apparently introduced to
English hymnody by John Wesley in a 1742 music collection.
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O Splendor of God’s Glory Bright
CELEBRATING TIME

666

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Ambrose of Milan, c. 374; trans. composite
MUSIC: Trier ms., 15th cent.; adapt. Michael Praetorius, 1609

PUER NOBIS NASCITUR
LM

(alternate harmonization, 67)

This morning hymn is based on a Latin text attributed to a 4th-century bishop. It weaves various images of
Christ as Light with light-based descriptions of each day’s passing. It is set to a dance-like tune from at least
the 15th century that enhances the energy in the text.
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